BBEJAEHHE

H3BecTHO, 4TO MYAPOCTH U Y1l HALIMK WU HAPOJA IPOSIBISAIOTCS B €€
MOCJIOBUIIAX U TIOTOBOPKAX, & 3HAHHE MTOCTIOBUIL  IOTOBOPOK TOT'O M HHOTO
Hapo/a, TOH HJIM HHOW dTHHYECKOH OOIIHOCTH TIOMOTaeT He TOJIBKO JTydllle
W3YYHThH SA3BIK, HO W Jy4IIeMy IIOHMMaHNI0 00pa3a MBICIeH M XapakTepa
HapoJa WM 3THUYECKOH 0OITHOCTH. B mocnoBuiax 1 moroBopkax oTpakeH
OoraTslif HICTOPUYECKUN OMBIT HAPOJA, IIPEACTABICHHUS, CBI3aHHBIC C TPY-
JIOBOH NIESITEIIBHOCTHIO, OBITOM U KYJBTYpOii roaei. [IpaBuibHOE U yMecT-
HO€ HCIOJIb30BAHME MTOCIOBUI] U TOTOBOPOK MPUIAET PEUN HEIIOBTOPUMOE
cBOcOOpa3ue u 0COOYIO BBIPA3UTEIBHOCTb.

B kHure npucyTCcBYIOT HE TOJIBKO MOCIOBHUIIBI U TIOTOBOPKHU, KOTOPHIC
HIMPOKO YHOTPEOISIOTCS B COBPEMEHHOW pedud, HO U JJOCTATOYHO PEAKO
BCTpEYAIOIIMECS B PEUU, HO YACThIE B TUCbMEHHBIX UCTOYHUKAX.

MHorue aHMHMICKHE U PyCCKHE TOCIOBULIBI U IOTOBOPKH MHOT'O3HAUHBI,
YTO AeNacT UX TPYAHBIMU AJIsI TOIKOBAaHUA U cpaBHeHUs. [Ipu oT6ope pyc-
CKHX COOTBETCTBUH aHTIIMHCKOW MOCIOBHUIIBI 00s3aTEIHBIM KPHTEPHEM
ObLTO COBIAJEHNE OHOTO M3 3HaYeHHH. CIeyeT OTMETHTbh, YTO aHTIIHH-
CKH€ U PyCCKHE MOTOBOPKU U IOCJIOBUIIBL JJIsSI BBIPAKEHUSI OJHOU U TOH ke
MBICIIA YaCTO MCIONB3YIOT pa3IudHbIe 00pasbl, 4acTo HE SIBIAIOTCS abco-
JIOTHBIMH SKBHBaJIEHTaMU. B 1000M s3bIKe CyIIecTBYIOT (h)pa3bl U BeIpa-
KEHU 1, KOTOPBIE HeNb3s MOHUMATh OyKBaJIBHO, JasKe €CIIM M3BECTHO 3HAYe-
HHUE Ka)KJIOT0 CJIOBA U sICHA TpaMMaTH4ecKasi KOHCTPYKIHSL.

[ocnoBHIIBI ¥ TOTOBOPKU B OCHOBHOM SIBJISIIOTCSI OTHUM U3 CAMBIX JIPEB-
HUX KaHPOB YCTHOT'O HAPOJHOI'O TBOPUECTBA, YXOIAIIUM CBOUMU KOPHIMU
B ITy0Ob BekoB. Takue cpeacTsa, Kak pudma, mpocras Gpopma, KpaTKOCTb,
CJIeNaji MOCTIOBHIIBI ¥ TIOTOBOPKY CTOWKMMM, 3aTIOMHHAIOIIIMHUCS W HEO00-
XOIAUMBIMH B peur. 3HAYUTEIbHAS YACTh MTOCIOBHUII MOSIBUIIACH €IIIE TOTa,
Koryia He ObIJI0 MUChbMEeHHOCTH. OCHOBHBIMU HCTOYHHKAMH BOSHUKHOBEHU I
MOCJIOBUIL, B TOM YHUCIIE€ U AHIVIMMCKUX, SIBJISIIOTCS HAPOJHOE TBOPUECTBO,
nutepatypa, Ceamennoe [lucanne.



[TocoBHIIBI OTIIMYAIOTCS OT MOTOBOPOK. OCOOCHHOCTHIO MTOCTIOBUITBI SIBJIS-
eTcs ee 3aKOHYEHHOCTh M JAUJaKTH4ecKoe conuepxkanue. [loroBopka, kak
MPaBUJIO, OTIIMYAETCSA HE3aBEPLIEHHOCTHIO YMO3aKII0UEHHU I, OTCY TCTBUEM
MOYYUTEIHHOTO XapaKTepa.

B nanHOM mocoOuuM MpeacTaBiieHbl OCHOBHBIE aHTJIMHCKHE ITOCTIOBHUITBI
1 moroBopku. [locoOue CTpyKTYpHO COCTOUT U3 JIBYX YacTeH.

B niepBoii yacTu npencTaBiaeHbl aHIIMHACKUE MTOCIOBULIBI U TOTOBOPKHU
mo andaBUTy, COMPOBOXKIAEMBIE PYCCKUM IepeBoaoM. Bo BTopoii yacTu
coOpaHbl aHMIHHCKUE TTOCTIOBUITBI U TIOTOBOPKH TI0 TEMaM.

Jns yvyamuxcst 1 yqyuTenel cpeiHuX U1K, JINIIEEeB, TMMHA31H, a TaKXKe
MpEToAaBaTeNieii U CTYACHTOB YUPEKACHUN BRICIIIETO 0Opa30BaAHMS, CAMO-
CTOSITEJIBHO U3YUaIOIIUX aHTJIMUCKUH S3BIK.



YACTb 1

AHITMACKUE NOCNIOBULLbI U MOTOBOPKMU
OTAAOZ

A

v" A bad beginning makes a bad ending.
— IInoxoe Hauaio BeeT K miioxomMy KoHuy. Ilnoxomy Havanmy — mo-
xoii koHetl. [T710x0e Hauano He K J0OpOMY KOHILY.

v" A bad corn promise is better than a good lawsuit.
— [I70x0ii KOMIIpOMICC JTy4Ile, 4eM Xoporas Tsxkba. Xynoi Mup Jrydrie
J00poii cCopbl.
v" A bad workman quarrels with his tools.

— IInoxoii pabOTHUK C HHCTPYMEHTaMH He B Jay. Y IJIOX0ro MacTepa
U nuia mioxasi. Mactep nityn — HOX TYIL.

v" A bargain is a bargain.
— Crernka ecTh celika. YroBop JOpoke JeHer. YTOBOp CBSITOE JIelIO.

v' A beggar can never be bankrupt.

— benHsk HUKOrIa He 00aHKPOTUTCS. ['0JIBIIi — YTO CBATON: HE OOUTCS
6exp1. ['05107 OBIIBI HE CTPUTYT.

v A bird in the hand is worth two in the bush.
— Jlyumie oxHa nTHYKa B pyKax, 4eMm jaBe B Kycrax. CHHHIA B py-
Kax — JIy4IIe coyoBbs B Jiecy. He cyin Kypasis B HeOe, a 1aii CHHUILY
B pyKH. BimkHss conoMKa Jiydiie JqanbHero cenia. Jlyuine Bopobei
B PYKE, UeM TIETYX Ha KPOBIIE.



v' A bird may be known by its song.
— IlTumy MoxHO y3HATBH 1O TOMY, Kak OHa MoeT (1o ee mecHe). Bunna
NITUIIA TIO MTOJIETY.

v" A black hen lays a white egg.
— Uepnas kypuna HeceT 6enoe ssmuko. OT 4epHOM Kypouku na 6emoe
snyko. OT 4epHOW KOpOBHI Ja Oeoe Mostouko. YepHa KopoBa, a 6ei1o
MOJIOKO.

v" A blind leader of the blind.
— V¥ caenoro cnenoil noBoAelpb. Clenoil ciuenoro Aajeko He yBe-
net. Crernoii cienua BOAMT, a 00a 3ru He BUAAT. Kocoil kpuBoro He
YUHT.

v" A blind man would be glad to see.
— Crnieroit 6w OBI paj BUAETH. [locMOTpHM, CKa3aj CICHOH.

v' A broken friendship may be soldered, but will never be sound.
— TpecHyBIIyIO IpyK0y MOXKHO CKJICHTD (CHasiTh), HO OHA HUKOT/IA YkKe
He OyZeT IpOoYHON. 3aMUPEHHBIN ApyT HEHAIEKEH.

v" A burden of one’s own choice is not felt.
— I'py3, KoTOpBIii cam BBIOpa, Hecellb He 4yBCTBYs. CBOS HOIIA HE TSHET.

v A burnt child dreads the fire.
— Oo0xermieecs 1uTst orast outcs. OOKErmKch Ha MOJIOKe, Oy iellb 1Y Th
Y Ha BOJY.

v' A cat in gloves catches no mice.
— Kort B mepuaTkax MbIIIEeH He TIoiMaeT. byaens Oemopyakoir — era
He crenaents. be3 Tpyaa He BRITATUITG U PHIOKU U3 TIpyaa. He 3amo-
YUB PYK, HE YMOCIIBCSL.

v' A city that parleys is half gotten.
— T'opon, xenaroumuii BCTYIUTh B MEPErOBOPHI, HA MONMYTH K cAaye.
OcaxJIeHHBIH TOPOJ] IBOEMBICIICH.
v" A clean fast is better than a dirty breakfast.
— UecTHBIH TIOCT JIyUIlle, YeM HEUeCTHHIN (TPsA3HBIN) 3aBTpak. Jlyure

Oenuee, ma yectuee. Jlydme 6€THOCTH 1a YECTHOCTh, HEXKEIH TIPHU-
OBLITB J1a CTHI. XJ1eO ¢ BOJIOHO, J1a HE TTUPOT C JIMXBOIO.

6



v" A clean hand wants no washing.
— YucTyro pyKy MBITh HE HY)HO. UeCTHOMY 4Ye/IOBEKY OIPAB/BIBATHCS
n3nuirxe. [IpaBaa munoctu He umiet. [IpaBny KpacuTh HET HYXKIbI.
ITpaBaa cama cebst OYHUCTHT.

v A clear conscience laughs at false accusations.

— YucTtasa cCoBeCTh CMEETCA HaJ KJIEBETOM. I[o6pa$[ COBECTh HE OOUTCS
KJeBeThl. YHCTOro U OroHb He 000KIKET.

v" A close mouth catches no flies.
— B 3akpbIThII POT MyXa HE BJIETUT. MoJIYaHUE TIyNOCTEN HE AEIIAeT.
B por, 3akpbIThIil TNy X0, HE 3aeTaeT MyXa. KTo MOIYUT, TOT HE TPELINT.

v" A cock is valiant on his own dunghill.

— Tletyx xpabp Ha cBOei HaBO3HOH Kyue. U meTyX Ha CBOEM TeTenIIe
xpabpuTtcs. B nmoamonbe u MbIIb repoiicTByeT. Ha cBoeit yimouke xpa-
Opa n xypouka. /3-3a KycTta 1 BOpoHa BOCTpa.

v" A cracked bell can never sound well.
— TpecHyTHIH KOTOKOI YK€ HUKOT/a XOpOIIIo 3BeHeTh He OyzeT. Ha seqe-
HOU KOOBLIE Jaseko He yenaenrs. HagcaxeHHbIH KOHb, HaATOMIICHHBIN
JIYK J1a 3aMUPEHHBIN JPYT PAaBHO HEHAIC)KHBI.

v" A creaking door hangs long on its hinges.
— Ckpurydas 1Bepb J0JITO BUCUT Ha CBOMX NeTIsX. CKkpuirydee JepeBo
nBa Beka ctonT. Ckpurydas 6epesa ponbine cTOUT. brutas mocyna nsa
BEKa JKHUBET.
v" A curst cow has short horns.
— VY IpoKATON KOPOBHI pora KOpoTKH. bommnBoit kopoBe 6or por He JaeT.

v" A danger foreseen is half avoided.
— Kr0 3HaeT 0 HaJABUTAIOIIEHCS ONTACHOCTH, TOT HAIOJIOBUHY M30exkKal
ee. Omacatics Oef, IIOKa UX HET.
v' A drop in the bucket.
— Kanns B Beape. Kans B mope.

v" A drowning man will catch at a straw.

— VYTonarimuii 3a COJIOMUHKY CXBaTUTCS. YTONAKOIIUN U 32 COIOMUHKY
xBaraeTcsa. KTo TOHET — HOX 1o/1aii, U 3a HOXK YXBaTUTCA.
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v' A fair face may hide a foul heart.
— 3a nmpeKpacHOi BHEITHOCTHIO MOXKET CKPBIBATHCS HU3Kast yiia. JIumom
XOpOIIL, Ia AYIIOW Hempuroxk. JIMYMKOM TIIaJoK, a ienamu rajok. Ceepxy
SICHO, CHU3Y T'PSI3HO.

v A fault confessed is half redressed.

— HpI/IBHaHHaH BUHA HAIIOJIOBUHY HWCKYIIJICHA. HOBI/IHHy}O TOJIOBY M€Y
He ceuerT. 3a IIPU3HAHUC — ITI0JIOBUHA HAKa3aHU .

v' A fly in the ointment.
— Myxa B 6anp3ame. JIoxka merts B 604xe mesa.

v' A fool always rushes to the fore.
— Jlypaxk Bceraa ie3eT Buepea. [rynslii et 60JIbIIoro MecTa, a yMHOTO
U B YTy BUJIATh.
v" A fool and his money are soon parted.
— Jlypax jerko paccraercs ¢ IeHbraMu. ¥ aypaka B TOpCTHU AbIpa.

v' A fool at forty is a fool indeed.

— Jlypak B cOpOK JIeT OKOHUYaTeNbHO Aypak. CTtaporo aypaka He mepe-
MOJIa)KHUBATh.

v" A fool may ask more questions in an hour than a wise man can answer
in seven years.
— YMHBI ceMb JIET He OTBETUT Ha BOIIPOCHI, KOTOPBIE Iy PAaK 33/1aCT 3a
oznH 4ac. Ha Besikoro aypaka yma He Halacenrbesl.

v" A fool may throw a stone into a well which a hundred wise men cannot
pull out.

— Jlypak B KoJIOA€Ll KAMEHb 3aKUHET — CTO YMHBIX He BbITamar. /lypak
3aBSIKET — U YMHBINA HE pa3BsiKET. YMHBIM HE BCErja pas3BsikKeT, 4TO
[IIyIBIHA 3aBSKET.

v" A fool’s tongue runs before his wit.
— Jlypak criepBa TOBOPHUT, a IOTOM AyMaeT. Y Aypaka s3bIK Hamepe yMma
peImieT. Y mypaxa s3bIK BIEPEAH HOT OEKHT.

v" A foul morn may turn to a fair day.

— HenacTHoe yTpo MOXET CMEHUTHCA ACHBIM IHEM. CepeHbKoe yTpO —
KPAaCHEHBKUM JICHEK.



v" A fox is not taken twice in the same snare.

— Jlucy B oHy U Ty e JIOBYILIKY ABaXk/1bl HE NoiiMaelb. CTapyro Jucy
JIBaXxAbl He mposenems. Ctapas muca JBaXkabl ceds MolMarh He
JacT.

v A friend in need is a friend indeed.
— Jlpyr B 6ene ecTh HacTosmui ApyT. Jpy3ns mo3Hatotes B Oeae. Kons
B paTH y3Haelb, Ipyra B 6ene. Jpyr mo3HaeTcs B HecUacThe.

v" A friend is never known till needed.
— Jlpyra He y3Haemrs, moKa He MTOHaJ00UTCS eTo MTOMOIITh. HencnbiTan-
HBIH IpyT HeHajexkeH. be3 Oenpl Apyra He y3Haellb.

v" A friend to all is a friend to none.
— Tor, xTO IpyT BeeM, He ABNAETCSA APYroM HUKOMY. Beem OpaT — HuKOMY
He Opart. [IpusiTeneii MmHOTO, Aa Apyra HeT. M MHOTO Apy3eH, na HeT
TIpY>KKa.

v" A friend’s frown is better than a foe’s smile.
— Jlyumre xMypoe Juio apyra, — 4eM yibiOka Bpara. Jlydiine ropb-
Kasi paBjia Jpyra, 4eM JiecTh Bpara. Henpyr moamakuBaceT, a ApyT
CIIOPHT.

v A good anvil does not fear the hammer.
— Xoporasi HaKOBaJIbHs MOJIOTa He 6ouTcs. [IpaB/a cyaa He GOUTCs.

v A good beginning is half the battle.
— Xoporiee HaYaI0 — IMOJIOBUHA Jera (cpakerusi). JJoOpoe Hagato mo-
JieJia 0TKayvalio.

v" A good beginning makes a good ending.
— Xoporree Hayaso obecriednBaeT xopouuii konel. [lyTHoe Hauano
[PUBOAMT K ITyTHOMY KOHILY. 3a4MH JIeJI0 KpacuT. JIuxa Gena Havaso.

v" A good deed is never lost.

— Jlobpoe aeno mapom He npomnazet. loopoe aemno 6e3 Harpasl He 0CTa-
ercs. JloOpo Bceria BCoMsiHETCs. 3a I00poe JENo i I TIOXBAJIbI CMEJIO.
Hobpoe nobpoM MOMIHAIOT.

v" A good dog deserves a good bone.
— Xopormras cobaka 3aciyKHUBAaET XOPOIIYI0 KOCTh. [0 3aciyram u 4ecTb.
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v A good example is the best sermon.

— Xopomwit mpuMep — Hawmrydinas rnpormoseas. Huaro He yOexmaer
JIFOZIEH JTydllie puMepa.

v" A good face is a letter of recommendation.

— Xoporee JTUII0 BCE PaBHO YTO pEeKOMEHAaTeIbHOe muchMo. [maza
(u0) — 3epkaiio Aymu. AJeHbKHN IIBETOK OpocaeTcs B ri1a3ok. Ha
aJIBIN IIBETOK JIETUT MOTBIJIEK.

v A good Jack makes a good Jill.
— V xopomero [Ixexa u [t xopora. Y XOpOoIIEro My:ka 1 KeHa XOpola.

v A good marksman may miss.
— U xopomumii cTpenok MoKeT mpoMaxHyThes. M Ha 1oOporo koHs ObIBaeT
croTbluka. M Ha OoJIbIINE yMBI )KUBET [IPOMALIIKA.
v" A good name is better than riches.
— JloOpas cnaBa myuiue 6orarcTa. JleHer HU rpoia, Aa cIaBa Xopouia.
Jly4ie ObITH OETHSAKOM, YeM pa30oraTeTh C TPEXoM.
v A good name is sooner lost than won.
— Xopomuryro penyTaiuio Jerde yTpaTuTh, 4eM nprodpectr. CiaaBa mpu-
XOJIUT 30JI0THUKAMH, a YXOJUT ITylaMHu.
v" A good name keeps its lustre in the dark.
— JloOGpoe uMs M BO ThME CBETHUT. 30JI0TO U B TPSI3U OJICCTHT.

v" A good wife makes a good husband.
— V xopoteii keHbl 1 MYk Xopotl. JJoOporo KEHOI U MY’K YecTeH. Y
XOPOIIICH KESHBI U IIOXOH MY’K OYZIEeT MOJIOITOM.
v’ A great dowry is a bed full of brambles.

— boraroe nmpuaanoe Bce paBHO, YTO TOCTENH MMOJTHAS KOMfoUeK. Jlyqie
Ha yOoroii JkeHuThcs, 4eM ¢ 6oraroil OpanuThes. He ¢ GorarcTBomM
JKUTh — ¢ yenoBekoM. He Oepu npuaganoe, 6epu Muy aeBuily. bora-
TYIO B3ATh — CTaHET MONPEKaTh.

v’ A great fortune is a great slavery.

— bonbmioe coctosinre — Gosnbloe padbcTBo. Bonblie nener — Gosblie
xJi0noT. JIuiHue 1eHbru — JuIHUEe 3a00Thl. boraromy He crniutces,
OH BOpa OouTCS.
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v’ A great ship asks deep waters.
— bonpmomy kopabito — OoJbIIOE TITaBaHME.

v" A guilty conscience needs no accuser.

— Heuncroii coBecTn 00BHHNTENH HE HYXeH. Hedncras coBecTs craTh
He naet. CoBecTh 6e3 3y00B, a rpbi3eT. COBECTh HE BOJIK, a €CT IMOSIOM.
Kpazenslit mopoceHOK B yIIax BU3KUT. [ 'pex HeceT B ceOe M Haka3aHHUE.

v A hard nut to crack.
— Openmiex He 110 3y0am.

v' A heavy purse makes a light heart.
— Ot Tyro HabUTOro KOIIEIbKa Ha Ceplle JIerko. ECTh ueM 3BAKHYTH,
TaK MOXHO M KPSKHYTb.

v" A honey tongue, a heart of gall.
— MenoBbIi s13bIK, a cepAlle U3 keadu. Ha si3pike Mej1, a moJ1 sI3bIKOM JIe/I.
I'nsaauT OBIIOM, a TAXHET BOJIKOM.

v" A hungry belly has no ears.
— TosnomHOe GPrOX0 KO BCEMY IUTyX0. Y TOJIOAHOrO Oproxa HeT yxa.

v A Jack of all trades is master of none.
— UenoBek, KOTOPHIH OepeTcst 32 MHOTHE peMeCiia, XOPOIIIo HE BIaIeeT
HU OIHHUM. 3a Bce OepeTcs, a He BCe ymaeTcs. 3a Bce OpaThcs —
HHUYETO HE YMETb.

v" A joke never gains an enemy but often loses a friend.

— IlyTkoii Bpara He 3a100pHIIIb, & IPyTra MOXKEIIb OTTONKHYTh. LIyTH,
Jla OCTOPOXHO, a TO B Oey monacts MoxHo. llyTkn mryTH, na ionei
He myTHu. lllyTH, Na orusasiBaics.

v' A lawyer never goes to law himself.
— CawMm 10pHuCT HUKOTJa B CyJ He oOpamaercs (Tak Kak XOpOIIO 3HAeT
3aKOHBI M ITyTH, KaK UX 000HTH). YMHBIH B Cy1 HE XonuT. M3 cyma —

YTO U3 PYyJla: CyX HE BBIACUIb.

v' A lazy sheep thinks its wool heavy.
— JleHuBoi#t OBIle M COOCTBEHHAS MIEPCTh TsDKeNna. JICHUBOM JIOIIa U U
XBOCT B TSATOCTh. [IpOrJIOTUTH-TO XOUETCsI, JIa TPOKEBATH JicHb. JIexe-
OOKe U COJTHIIC HE B MOPY BCXOTUT.
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v" A liar is not believed when he speaks the truth.

— Jlxeny He BepAT, Aaxke KOIa OH paBay roBOpUT. Pa3 conran — HaBek
aryHoM crai. KTo Buepa conrai, ToMy U 3aBTpa He MOBEpAT. JIKUBbIN
XOTb MPaBAy CKa)keT, HUKTO He MoBepuT. CoBpellb — HE MOMpEIb,
Jia BIIEpE]] HE MOBEPSIT.

v' A lie begets a lie.

— Jloxb MOpOXKIAET JIOKB (T.6. 4TOOBI OIPaBAATh CKA3aHHOE paHBbIIIE,
HaJO elle u emle Jarare). KTo mpuBBIK IraTh, TOMY HE OTCTaTh.

v" A light purse is a heavy curse.

— Jlerkwuii Koenex — TsDKENoe MPOKIIATHE. XysKe BeeX Oell, Koraa JIeHer
HET.

v" A light purse makes a heavy heart.

— Korna komrenex jerok — Ha Jy1mre Tsokeno. Xieda HU KycKa, Tak M B
ropiie Tocka.

v" A little body often harbours a great soul.

— B maneHpkoM Tesie 4acTo TauTcs BeNMKas Ayuia. Mai 3010THHK, J1a
Jopor. Mana uckpa, 1a BeIUKUN MiaMeHb poauT. Man conoBeid, aa
roJIOCOM BEJIHK.

v' A little fire is quickly trodden out.
— MaeHbKHii OrOHb JIETKO 3aTONTATh. VICKpy TyIIu 10 noXapa, HanacThb
OTBOJIU JI0 y1apa.
v" A man can die but once.

— YMepeThb 4eI0BEeK MOXKET JIUIIh ONUH pa3. [IByM cMepTsSM HE ObIBaTh,
a OJHOM HE MHUHOBATD.

v" A man can do no more than he can.

— Bonbiie Toro, 4T0 MOXeIIb, HE clelacilb. Bbllie roJoBel HE TPbIT-
Herrb. [Torepek ceOst He mepenphITHENIb.

v A man is known by the company he keeps.
— YenoBek y3HaeTcs 10 €ro Apy3bsiM. CKaku MHE, KTO TBOU JIPYT, U 4
ckaxy tede, kTo Thl. C KeM XJ1e0-COIb BOAUIID, Ha TOT'O U MIOXOAHIIIb.

v" A man of words and not of deeds is like a garden full of weeds.
— [IporuBHUK Aemn, TOOUTETH CIOB, TOJI00CH caay 0e3 MII0/IO0B.
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v A miserly father makes a prodigal son.
— V¥ OTIa-CKPATH ChIH MOXKET 0Ka3aThCst MOTOM. CKyIIble yMHUPAIOT, a
JIeTU CYH/IYKH OTKPBIBAIOT. BhIBaeT, 4TO OTEI[ KOIMHUT, @ ChIH JICHBI'AMHU
copuT. OTeI| HAaKOMHII, & CHIH PACTPYCHIL.

v" A new broom sweeps clean.
— HoBast MeTI1a XOpoI1I10 METET.

v" A nod from a lord is a breakfast for a fool.

— Jlns nypaka KMBOK JIOpJia, BCE paBHO 4TO 3aBTpak. JanyT mypaky
YECTh, TAK HE 3HAET, KyJ1a U CECTh.

v A penny saved is a penny gained.

— [lennu cObepexxeHHOE — BCE PaBHO YTO MEeHHU 3apaboTanHoe. Coe-
pexenpb, 9To Haiaen s. Hencrpadennbie AeHbI' — MpHOOpeTEeHHE.

v' A penny soul never came to twopence.
— Komneeunas nyiia HUKOra He BO3BbIIIANIACH JI0 JIBYX Koreek. Menou-
HbI 4Y€JIOBEK HUKOrAa He Aocturan ycnexa. [loxaners aiaTbiHa —
MOTEPATH MOJTUHY.

v" A quiet conscience sleeps in thunder.
— C 4HCTOl COBECTBIO U B IPO3Yy CIUTCS. Y KOTO COBECTh UUCTA, Y TOTO
MOAYIIKA MO/ TOJIOBOM HE BEPTUTCS.

v" A rolling stone gathers no moss.

— Karsmuiics kaMmeHb MXOM He oOpactaeT. KoMy Ha MecTe He cuauTcs,
TOT 100pa HE HAKUBET.

v" A round peg in a square hole.
— Kpyruslii cTepyxeHb B KBaapaTHOH jiblpe. [IpucTano, kak KOpoBe CealIo.

v" A shy cat makes a proud mouse.
— V¥V poOKO#i KOIIKK MBIIITh XBACT/IMBA. Y POOKOI KOIIKH MBIIIb PE3BUTCS.

v" A silent fool is counted wise.
— Mon4anuBelil Jypak CXOQUT 38 YMHUKA. MOTYM — 332 YMHOT'O COWJIEIIb.

v" A small leak will sink a great ship.

— Mazas Teub OoJbIOl KOpadiib Ko JHY mycTUT. HeBenuka Oomnsiuka,
a Ha TOT CBET I'OHHT.
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v' A soft answer turns away wrath.
— Msrkuil orBeT oxJyiaxkaaeT THeB. [IokopHOE CIOBO THEB YKPOILAET.
JlackoBO€ CIIOBO U JIACKOBBIN BHJl U CBUPEMOr0 K pyKaM MPUMAaHHT.
JXKecTkoe CIOBO CTPONTHUBUT, MATKOE CMUPSIET.

v' A storm in a teacup.
— Byps B cTakaHe BOJIBI.

v A tattler is worse than a thief.
— bonTyH xyxe Bopa. [ 1ynocTs Xyke BOpOBCTBA.

v A thief knows a thief as a wolf knows a wolf.

— Bop y3Haer Bopa Tak ke, Kak BOJK y3HaeT BoJjka. Peibak pribaka
BUJIUT H3/1aJIeKa.

v" A thief passes for a gentleman when stealing has made him rich.

— Korma BopoBcTBO cieaio Bopa 60raTbiM, TO OH CXOJIUT 32 JKSHTIIb-
MeHa. JIeHbI'M He TaXHYT.

v' A threatened blow is seldom given.
— VYaap, KOTOpBIN YTPOKAIOT HAHECTH, PEAKO HAHOCAT. KTO MHOTO rpo-
3WT, TOT MaJj0 BPE/IUT.

v' A tree is known by its fruit.
— JlepeBo mo3HaeTcs mo mionaM. OT s0I0HU sIOT0KO, OT €T IIHIIKA.

v’ A wager is a fool’s argument.

— butbcs 06 3akitag — 10BOI Aypaka (T.e. KOTa y JTypaka HeT J0BO-
JIOB, OH MpeiaraeT ouThes o0 3aknam). Crops 1o cies, a 00 3aKiaj
He Oeifcs.

v" A wise man changes his mind, a fool never will.

— YMHBII MEHSIET CBOE MHCHHEC, AYpaK K€ — HUKOI'Aa. YHpHMCTBO —
TIOPOK ci1aboro ymMma. XOTb KOJI Ha TOJIOBE TCIIHN, a OH BCC CBOC.

v A wolf in sheep’s clothing.
— BoJIk B 0Beubeli MIKyDE.

v A wonder lasts but nine days.
— Uyno muTcs UG OeBSATH THEH (T.e. Bce mpuenacTcs). biuasl, u To
HaJOCHafoT.
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v A word is enough to the wise.

— YMHOMY U €JI0Ba JJOBOJIBHO. YMHBII IOHUMAET C MOJIYCJIOBA. YMHO-
MYy CBHUCTHH, a OH Y>KC CMBICJIHUT. yMHOMy — HaMCK, TJIIynomMy —
TOJTYOK.

v" A word spoken is past recalling.

— CkazaHHOro He BOpoTuIb. CJIOBO — HE BOPOOCH, BBUICTUT — HE
HOMMaelb.

v' Actions speak louder than words.
— Tocrynku roBopsT rpoMue, 4eM ciioBa. He 1o ciioBaM CyJsT, a 1o
nenam. O YesioBeKe CyJIsT 10 ero JIeaM.

v' Adversity is a great schoolmaster.

— Hecuactbe — Benukuid yuntenb. beaa BeIMyuuT, Oeaa u Haydut. Uto
MYYUT, TO U YUHUT.

v’ Adversity makes strange bedfellows.
— Hyna cBezieT uenoBeka ¢ KeM yrojiHo. B Hy»k/ie ¢ KeM HU MOBE/ICIIbCS.

v’ After a storm comes a calm.
— Ilocne O6ypwm HacTymaet 3arunibe. [locie rpo3sr — Benpo, mocie rops
— panoctb. Cne3bl — UTO TPo3a: MOTEKYT, Ja U 00COXHYT. CepeHb-
KO€ YTPO — KPacHEHbKHH JICHEK.
v" After dinner comes the reckoning.

— Ilocne 066,[[3. MPUXOAUTCA I1JIaTUTD. Jlroourim KaTaTbCH, 00U M CAHOYKHU
BO3UTH.

v' After rain comes fair weather.

— Ilocne HeHacThs HacTymaeT xopomiast noroga. He Bce Henactwe, Oymer
U KpacHoe CONHBILKO. He Bce HeHacThe, OyAeT u Beapo.

v" Agues come on horseback, but go away on foot.

— bose3nu kK HaM ABJISIIOTCSA BEPXOM, a OT HAC YXOAAT ICHIKOM. Bbonesnn
BXOAUWT IyAaMHU, a BbIXOAUT 30JIOTHUKAMH. Bez[y CKOPO HAXKHBCIIb, 1a
HE CKOPO BBIXKMBCIIb.

v' All are good lasses, but whence come the bad wives?
— Bce neBymku Xxopolin, HO OTKy/a e Toraa 0epyTcst III0XUE KEHBI?
Bce HeBecThI X0opoliy, a 0TKy/a (0TKOJIb) OepyTCs 3JIbIe )KEHBI?
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v' All are not friends that speak us fair.
— He Bcsk TOT apyT, KTO Hac XBaiuT. He BCikoMy ApyTy Bepb.

v All are not hunters that blow the horn.

— He Bcsik TOT OXOTHHK, KTO B por TpyouT. He Bce, uto cepo, Bojk. He
BCE TO 30JI0TO, YTO OJIECTHT.

v' All are not merry that dance lightly.
— He Besik Becen, k1o pe3Bo msuieT. He Besk Becen, KTo noet. boubmie
T€ JIFOJIU IYTST, Y KOTOPBIX CEPIIE HOET.
v" All are not saints that go to church.
— He Bcax mpaBenHUK, KTO B IEPKOBb XOAWT. Beak kpecTuTes, 1a He
BCSIK MOJIUTCHL.
v' All asses wag their ears.
— Bce ocnbl ymamu noBondt. JlypakaMm cBOMCTBEHHO MPHHUMATD TITY-
6oxombIcieHHBIH BU. He B Oopoze uects, Oopona u 'y ko3ma ectb. He
BCSIK YMEH, KTO ¢ rojioBoro. OObIuaii ObIuuii, a yM Tenaunii.
v" All bread is not baked in one oven.
— He Bce x1e6a u3 ogno# neun. Jlronu pasusie ObiBaroT. He ciiemyeT Bcex
CTPHYB TOJ OAHY TPEOCHKY.
v" All cats are grey in the dark (in the night).
— Houbto Bce komku cepbl. Houblo Bce KOHM BOPOHBIE.
v All covet, all lose.
— Bce xenatp, Bce norepsiTh. MHOTOro eaTh, HU4ero He BuaaTh. MHO-
roro >KenaTtb, 700pa He BUAATh.
v" All is not lost that is in peril.

— He Bce 10 MOTCPAHO, YTO HA Kparo rubenu. He Bce 10 nagacT, 4To
mataeTcs. Eme ToT He Har, 4TO JILIKOM ME€PCBA3aH.

v" All is well that ends well.
— Bce xoporio, uTo xopomio konyaercs. J[00pbIil KOHEL BCeMY €Ny BEHELL.

v' All lay load on the willing horse.

— Ha mobpocoBecTHyI0 J0IIaab Bce rpy3 B3BaimuBatoT. CBOIO paboTy
BCE BaJISIT Ha IOOPOCOBECTHOIrO pabOTHUKA. PeTHBOMY KOHIO Beerja
paboTHI BABOE, a TOT JKE KOPM.
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